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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): kí likiʎi eiɲ̯
Arrieta: kilí kilí  in
Bakio: kilí kili in
Bermeo: kośkí ʎek in
Berriz: eiɲ̯ - kí likilí 
Bolibar: kikí kili ei ̯
Busturia: kilikí ʎin
Dima: kí likiliek é iɲ̯
Elantxobe: kilí kiʎin
Elorrio: gilí ɣilin
Errigoiti: kiʎí kiʎi í n
Etxebarri: kośkí ʎak in
Etxebarria: gilí ɣilin
Gamiz-Fika: kí ʎikí ʎi eɣiɲ
Getxo: kirí kiʎek in
Gizaburuaga: gilí ɣili é in̯
Ibarruri (Muxika): kilí kili in
Kortezubi: kilí kili iɲ
Larrabetzu: kí kikili é iɲ̯
Laukiz: kí likilí n
Leioa: kilí kilik in
Lekeitio: gilí ɣiliɲ
Lemoa: kí likili eiɲ̯
Lemoiz: kí likilin
Mañaria: gí ʎiɣí ʎi iɲ
Mendata: kilí kilin
Mungia: kí ʎikiʎi in
Ondarroa: kilí kilin
Orozko: kośkí ʎak ein̯, *kilí kili in
Otxandio: gilí gili, gilí giliɲ
Sondika: kí likilin
Zaratamo: kiʎí kiʎí  ein̯
Zeanuri: gilβé rain̯, *kilí kilin
Zeberio: kirimí ʎak in
Zollo (Arrankudiaga): kośkí ʎak in
Zornotza: kilí kili ei ̯

Araba

Aramaio: gilí ɣilin

Gipuzkoa

Aia: kilí patu
Amezketa: kilí matú :
Andoain: kilí matú 
Araotz (Oñati): giʎí ɣiʎiɲ
Arrasate: gilí ɣili in

Arroa (Zestoa): kilí pá u̯
Asteasu: kilí matu
Ataun: tʃiŋgí ʎatú , kilí matú 
Azkoitia: kilí pau̯
Azpeitia: kilí mau̯
Beasain: kilí mau̯
Beizama: kilí matú 
Bergara: giliɣí li í n
Deba: kośkí ʎak í ɲ, kilí kilí ɲ
Donostia: kilí matu
Eibar: kilikí li é iɲ̯
Elduain: kilí matú 
Elgoibar: kilí kili
Errezil: kilí matú 
Ezkio-Itsaso: kilí má u̯
Getaria: kilí matú 
Hernani: kilí matú 
Hondarribia: kirk̄iʎak eɣin
Ikaztegieta: kilí matu, kośkiʎak in
Lasarte-Oria: kilí matú 
Legazpi: gilberatu, *gilie ein̯
Leintz Gatzaga: gilí ɣilin
Mendaro: kilí pá u̯, kilí kilí  é in̯
Oiartzun: kiʎí makurt̄ú 
Oñati: girí βilin, gí li in
Orexa: kilí matú 
Orio: kilí patú , *kilí kilí  í ŋgo (mark.)
Pasaia: kó ʃkiʎá k (mark.)
Tolosa: kilí matu
Urretxu: gilβé ratú , kilí kilí  é iŋ̯
Zegama: kirí βilka í n, kirí βilka é in̯

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: kilí katú 
Alkotz: kí liké tu
Aniz: kilí ɣetu
Arbizu: atʃé korá̄  (mark.)
Beruete: kilí katú , kilí kató 
Donamaria: kilí kạ tu
Dorrao / Torrano: atʃí kirīʃk é in̯
Erratzu: á ts in (?), kilí ketu
Etxalar: kiʎí kiʎí k i:ɲ
Etxaleku: kí likó rt̄u
Etxarri (Larraun): kí ʎaakort̄ú 
Eugi: kilí ketu
Ezkurra: kilí katú 
Gaintza: kiʎá akɔrt̄ó 
Goizueta: kirí mɛlatú 

Igoa: kí ʎikató , kí likatú 
Jaurrieta: kiʎí kor ̄
Leitza: kí liketú 
Lekaroz: kiliké tu
Luzaide / Valcarlos: kilí katú 
Mezkiritz: kiliká tu
Oderitz: kiʎá :kɔrt̄ú , kiʎá :kurt̄ú 
Suarbe: kiliké tu
Sunbilla: aśná ǰa í n
Urdiain: kí βilá tu
Zilbeti: kiliká tu
Zugarramurdi: kiliká tu

Lapurdi

Ahetze: kilí katú 
Arrangoitze: kilí katu
Azkaine: kilikatú 
Bardoze: kí likatu
Beskoitze: kilí katú 
Donibane Lohizune: kiliɣatú 
Hazparne: kí liɣatú 
Hendaia: kilí katu
Itsasu: kilí katu
Makea: kilí ka eɣí n
Mugerre: kilikatu
Sara: kiliká tu
Senpere: kí likatú 
Urketa: kí likatu
Uztaritze: kilí kak eɣí n, kilí katú 

Nafarroa Beherea

Aldude: kilí katú 
Arboti: kí likatsja (mark.)
Armendaritze: kilí katu
Arnegi: kiliká tu
Arrueta: kí likatú 
Baigorri: kilikatu
Bastida: kilí katu
Behorlegi: kí liɣilí , kí likatu
Bidarrai: kilí ka͜eɣí n
Ezterenzubi: kí likatu
Gamarte: kilí katu
Garrüze: kí likatú 
Irisarri: kiliká tu
Izturitze: kiliká tu
Jutsi: kilikatu
Landibarre: kilí katu
Larzabale: kilikili eɣin

Uharte Garazi: kiliká tu

Zuberoa

Altzai: gí ʎikatsí a (mark.)
Altzürükü: giliká ty
Barkoxe: giliká ty
Domintxaine: kilí katy
Eskiula: kí likatsí a (mark.)
Larraine: kiʎiká ty, giʎiká ty
Montori: giʎiká ty
Pagola: kiliká ty
Santa Grazi: giliká ty
Sohüta: gí ʎika
Urdiñarbe: kiʎí ka
Ürrüstoi: giliká ty
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2310. Mapa: hacer cosquillas / chatouiller / tickle (to)  

GALDERA: 66120 ALG: 577; ALEANR: VII, 986

kilikatu	  
kilimatu	  
kiligatu	  
gil(l)ikatü	  
kilipatu	  
kilikili egin	  
giligili ein	  
killimakurtu	  
killakortu	  
kiribilka ein	  
txingillatu	  
gilberatu	 
gilbera in	  
koskillak ein	  
bestelakoak	  

Donibane Lohizune: “Kilika” erraten al da yende delikatu bati, gutikin 
minberatzen dena “kiliká da”.

- Larruazalean ukaldi arin eta errepikatuez gorputzean zirrara egiteari nola 
esaten zaion galdetu da.
- Bestelakoak: asnaya in (Sunbilla), atxekorra (Arbizu), atxikirrixk ein 
(Dorrao), atz in (Erratzu). 


